朝日カルチャーセンター新宿「論語の世界」
講師 加藤徹　http://www.geocities.jp/cato1963/
第三回　2010.6.5(土) 10:30-12:00
本当は危険思想の書だった『論語』
☆『論語』の本質は「孔子語録」☆

かつて中国が「文化大革命」の嵐で揺れ動いていたときのこと。作家の司馬遼太郎は、中国研究者の貝塚茂樹と対談した。司馬が、近年の中国は一体どうなってしまったのでしょう、とたずねると、貝塚は一言「二千年間、孔子語録を読んできた民族じゃないですか」と喝破した。その一言で、司馬遼太郎は目からウロコが落ちた思いであった。
☆『先哲叢談』巻之三　山崎闇斎の条☆
仮想敵・孔子

　嘗て羣弟子に問て曰く「方今、彼の邦、孔子を以て大将と為し、孟子を副将と為して騎数万を率ゐ、来りて我が邦を攻めば、則ち吾党孔孟の道を学ぶ者、之を如何と為す？」と。弟子、咸(みな)、答ふる能はず。曰く「小子為す所を知らず。願くは其説を聞かん」と。曰く「不幸にして若し此の厄(やく)に逢はば、則ち吾党、身に堅を被り、手に鋭を執り、之と一戦して孔孟を擒にし、以て国恩に報ぜん。此れ即ち孔孟の道なり」と。
※原漢文：嘗問羣弟子曰「方今彼邦、以孔子為大将、孟子為副将、率騎数万、来攻我邦、則吾党学孔孟之道者、為之如何」。弟子咸不能答曰「小子不知所為。願聞其説」。曰「不幸若逢此厄、則吾党、身被堅、手執鋭、与之一戦擒孔孟、以報国恩。此即孔孟之道也」。──原念斎著『先哲叢談』(原刊1816年)、松栄堂書店、明治26年10月31日第3版)
☆字源解釈(藤堂明保説による)☆
「教師」と「師団」の「師」は同じ意味か？

【師】師の左半分(音はタイ)は、隊や堆と同系で、集団を表す。師の右半分は「あまねし」の意。「師」は、あまねく人々を集めた大集団のこと。転じて人々を集めて教える人。師団(近代の軍隊の単位。周代には二千五百人を一師と言った)、京師(ケイシ。人々の集まるみやこ)の師と、教師・師匠の師は、もとは同じ意味であった。

【帥】帥の左半分は「師」の左半分の意味と同じ、帥の右半分「巾」は「はたじるし」の意。帥をスイと読むと、軍隊を率いる指導者の意。帥をソツ・ソチと読むと「率」と同じく「ひきいる」の意。
【弟】「ひもの垂れたさま＋棒ぐい」の指示文字。悌、低、易(ひくい)と同系。
【士】男根の突き立ったさまを描いた象形文字で、牡(おす)の右半分にも含まれる。成人して自立する男。事(旗を立てる)、仕(身分の高い人のそばに立つ男→つかえる)とも同系。

【党】本字は「黨」。「黒＋尚(音符)」の形声文字で、多く集まる意を含む。仲間でやみとりひきをするので「黒」を加えた。都(人々の多くあつまるみやこ)、諸(多くあつまる)と同系。
【儒】会意兼形声文字。需は「雨＋而(ひげ)」の会意文字で、水にぬれて柔らかいヒゲを示す。儒は「ニンベン＋需(音符)」で、文事にたずさわる穏やかな人のこと。濡(ぬれて柔かい)、孺(体がしっとりとやわらかいちのみご)、嬬(つま。柔らかい体の妻)、臑(柔らかい肉。「すね」は国訓)、襦(肌につける柔らかい下着)、懦(怯懦=キョウダの懦)、などと同系。
【仁】「人＋二」の会意兼形声文字。人、二(ジ・ニ。ふたつくっついて並ぶ)、爾(ジ。そばにくっついている相手)、尼(ジ・ニ。あい並び親しむ人)と同系。

【義】「羊(形のよいひつじ)＋我(音符)」の会意兼形声文字。我は、ギザギザとかどめのたったホコを描いた象形文字。義の原義は、かどめがたってかっこうのよいこと。宜、儀、議と同系。岸(かどめのたったきし)、彦(かどめの正しい顔をした美男)とも近縁。
参考語彙【士農工商】古代中国の「四民」の分類。順番は「士農工商」「士商農工」「農士工商」などまちまちだったが、後世「士農工商」の順番が普及した。『日葡辞書』(1603)に「士農工商」の語が収録されている。

参考：『管子』小匡篇「士農工商四民者、国之石民也」。『春秋穀梁伝』成公元年「古者有四民。有士民、有商民、有農民、有工民」。『荀子』王制篇「君君、臣臣、父父、子子、兄兄、弟弟一也。農農、士士、工工、商商一也」。
☆儒学と儒教の違い☆
～儒学を奨励しつつ「儒教徒」を警戒した徳川幕府～
【問題】「儒教」と「儒学」の違いは何でしょう？　←→比較：キリスト教と蘭学の違い
英語「Confucianism」(孔子主義、孔子教)
古典中国語「名教」「礼教」
現代中国語「儒家思想」「儒学」「儒家学説」「儒教」
徳川幕府は「儒学」は推奨した一方で、「儒教」を警戒し、「儒教徒」を迫害した。日本の儒学者は「儒教徒」でないことを示すため、「儒葬」ではなく仏式の葬儀をしなければならなかった。蘭学者が「キリスト教徒」でないことを示さねばならなかったのと、同様である。
→参考：『ケンペルと徳川綱吉』(中公新書、1994)
【儒者捨場】(じゅしゃすてば)　「大塚先儒墓所」(東京都文京区大塚五丁目)の俗称。日本社会の黙契に反して、あえて「儒葬」を強行した室鳩巣・古賀精里・柴野栗山・尾藤二洲らの、荒れ果てた墓所。
☆孔子が創造した「師弟」という危険なカルト集団☆
(1)血縁集団　(2)地縁集団　(3)「志縁集団」
血縁集団、地縁集団：世界各地に普通的に存在。

←→「志縁集団」：イデオロギー、思想、宗教、信仰による集団。師弟関係の拡張。
主従関係、家族関係

←→師弟関係：美意識や学問思想と結びついた強固な組織。孔子が創造。

血縁・地縁、主従・家族：メンバーの拡大には本質的な限界がある。

←→志縁集団：「四海の内はみな兄弟たり」。擬似的な師弟関係(例えば、古代の教祖や祖師とする集団)や「師資相承」により、メンバー数は通域的・通時的に無限に拡大可能。
中国社会における拡張師弟関係の例

祖師かつぎ、科挙の殿試(皇帝と官僚)、マフィアの親分と子分(「門生」と「徒弟」)、西遊記の孫悟空(徒弟ヒーロー)、……

　師弟関係は、中国人の美意識にフィットする。

『史記』を書いた司馬遷は、孔子教団の本質と歴史的意義を見抜いていたので、孔子の伝記を「列伝」ではなく「世家」に入れた。また後世、孔子は「素王」として尊ばれ、儒教は中国の「国教」となり、結局、中国全土の「儒教徒化」が完成することになる。ただし仏教やキリスト教、イスラム教などと違い、儒教が世界宗教になれなかったこと、およびその理由について留意する必要がある。

☆儒教の「がん」化と日本社会☆
【問題】日本史上「志縁集団」「師弟関係」が歴史をゆるがした最初の事例はいつ？

儒教、儒家思想の危険性

欠如による危険…自然哲学(科学)の軽視、ゼネラリスト偏重、士大夫至上主義

過剰による危険…政治への関心、人間を内面と外面で支配、中華思想、党争化
日本人は、学問としての儒学は受け入れたが、イデオロギーとしての儒教は警戒した。

俗信「孟子を積んだ船は、日本に到着する前に沈む」
徳川家康の「偃武修文(えんぶしゅうぶん)」構想。日本風に薄めたソフトな儒教(儒葬ぬきの朱子学)を日本社会に導入することで、武士を内面から改造し、「戦国時代」を終わらせる。五代将軍綱吉の時代に一応の完成を見たが、副作用で元禄赤穂事件が起きた。
ジレンマ　「水割り化した儒教」が広まれば、将軍の支配は安泰。

　　　　　　　　　過激化した「儒教原理主義」(例えば水戸学)は、将軍にとって危険。
江戸時代は儒者も仏葬。儒葬には制約あり。また「日本人の中国人化」も警戒された。
19世紀に入ると、日本社会でも「師弟関係」「志縁集団」が世をゆるがす事態が続々と発生。大塩平八郎の乱、吉田松陰の私塾、土佐勤王党、……
日本史上、初めて志縁集団が天下を乗っ取る事態が発生。「明治維新」

　明治天皇の「教育勅語」は、中国の皇帝の「民との擬似的師弟関係」をまねたもの。

日本人のイデオロギー自家中毒は、第二次世界大戦の終結まで続く。
☆本日の『論語』選読☆
09-25 子曰三軍可奪帥也匹夫不可奪志也。 
EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(し),子)

EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(いわ),曰)く「三軍はEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(すい),帥)を奪うべきなり。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ひっぷ),匹夫)もEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(こころざし),志)を奪うべからざるなり」と。
09-30 唐棣之華偏其反而豈不爾思室是遠而子曰未之思也夫何遠之有。
「EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(とうてい),唐棣)のEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(はな),華)、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(へん),偏)として其れEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ひるが),反)える。豈に爾を思わざらんや。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(しつ),室)、是れ遠きのみ」とあり。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(し),子)

EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(いわ),曰)く「未だ之を思わざるかな。何のEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(とお),遠)きことか之有らん」と。
08-09 子曰民可使由之不可使知之。
EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(し),子)

EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(いわ),曰)く「EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(たみ),民)は之にEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(よ),由)らしむべく、之を知らしむべからず」と。
13-30子曰以不教民戰是謂棄之。

EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(し),子)

EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(いわ),曰)く「教えざるの民をEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ひき),以)いて戦う。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(こ),是)れ、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(これ),之)をEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(す),棄)つとEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(い),謂)うなり」と。
13-29 子曰善人教民七年亦可以即戎矣。
EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(し),子)

EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(いわ),曰)く「善人が民を教うること七年ならば、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ま),亦)たEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(もっ),以)てEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(じゅう),戎)にEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(つ),即)かしむべし」と。
12-07 子貢問政。子曰足食足兵民信之矣子貢曰必不得已而去於斯三者何先曰去兵子貢曰必不得已而去於斯二者何先曰去食自古皆有死民無信不立。
EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(しこう),子貢)、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(まつりごと),政)をEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(と),問)う。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(し),子)

EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(いわ),曰)く「EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(しょく),食)をEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(た),足)し、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(へい),兵)をEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(た),足)し、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(たみ),民)

EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(これ),之)をEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(しん),信)にす」と。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(しこう),子貢)

EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(いわ),曰)く「EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(かなら),必)ずEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(や),已)むをEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(え),得)ずしてEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(さ),去)らば、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(こ),斯)のEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(さんしゃ),三者)にEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(おい),於)てEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(なに),何)をかEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(さき),先)にせん」と。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(いわ),曰)く「EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(へい),兵)をEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(さ),去)らん」と。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(しこう),子貢)

EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(いわ),曰)く「EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(かなら),必)ずEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(や),已)むをEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(え),得)ずしてEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(さ),去)らば、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(こ),斯)のEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(にしゃ),二者)にEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(おい),於)てEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(なに),何)をかEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(さき),先)にせん」と。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(いわ),曰)く「EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(しょく),食)をEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(さ),去)らん。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(いにしえ),古)よりEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(みな),皆)

EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(し),死)

EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(あ),有)り、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(たみ),民)、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(しん),信)

EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(な),無)くんばEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(た),立)たず」と。
12-05 司馬牛憂曰人皆有兄弟我獨亡子夏曰商聞之矣死生有命富貴在天君子敬而無失與人恭而有禮四海之内皆兄弟也君子何患乎無兄弟也。
EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(しばぎゅう),司馬牛)、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(うれ),憂)えて曰く「人は皆EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(けいてい),兄弟)有りて、我、独り無し」と。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(しか),子夏)曰く「EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(しょう),商)、之を聞けり『死生命あり、富貴は天にあり』と。君子、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(つつし),敬)んで失なく、人にEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(むか),与)い恭にして礼あらば、四海の内、皆EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(けいてい),兄弟)なり。君子、何ぞ兄弟無きをEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(うれ),患)えんや」と。
09-02逹巷黨人曰大哉孔子博學而無所成名子聞之謂門弟子曰吾何執執御乎執射乎吾執御矣。
達巷の党人曰く「大なるかな孔子、博く学びて名を成す所なし」と。子、之を聞き、門弟子(もんていし)に謂いて曰く「吾、何をか執(と)らん。御（ぎょ）を執らんか、射を執らんか。吾は御を執らん」と。
※射(弓術)も御(馬車の運転技術)も、軍事に役立つ技芸であることに注意。

15-01衛靈公問陳於孔子孔子對曰俎豆之事則嘗聞之矣軍旅之事未之學也明日遂行。
EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(えい),衛)のEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(れいこう),霊公)、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ちん),陳)をEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(こうし),孔子)にEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(と),問)う。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(こうし),孔子)

EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(こた),対)えてEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(いわ),曰)く「EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(そとう),俎豆)のEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(こと),事)はEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(すなわ),則)ちEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(かつ),嘗)てEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(これ),之)をEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(き),聞)けり。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ぐんりょ),軍旅)の事はEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(いま),未)だEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(これ),之)をEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(まな),学)ばざるなり」と。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(めいじつ),明日)遂にEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(さ),行)る。
17-05 公山弗擾以費畔召子欲往子路不説曰末之也已何必公山氏之之也子曰夫召我者而豈徒哉如有用我者吾其爲東周乎。
EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(こうざんふつじょう),公山弗擾)、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ひ),費)を以てEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(そむ),畔)き、子をEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(め),召)す。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ゆ),往)かんと欲す。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(しろ),子路)、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(よろこ),説)ばずして曰く「EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ゆ),之)くEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(な),末)からんのみ。何ぞ必ずしも公山氏に之れEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ゆ),之)かんや」と。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(し),子)

EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(いわ),曰)く「夫れ我を召す者は、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(あ),豈)にEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(いたず),徒)らなるのみならんや。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(も),如)しEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(われ),我)をEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(もち),用)うるEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(もの),者)

EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(あ),有)らば、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(われ),吾)はEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(そ),其)れEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(とうしゅう),東周)とEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(な),為)さんか」と。
17-07 佛肸召子欲往子路曰昔者由也聞諸夫子曰親於其身爲不善者君子不入也佛肸以中牟畔子之往也如之何子曰然有是言也不曰堅乎磨而不磷不曰白乎涅而不緇吾豈匏瓜也哉焉能繋而不食。
EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ひつきつ),仏肸)、子をEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(め),召)すにEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ゆ),往)かんと欲す。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(しろ),子路)曰く「昔はEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ゆう),由)や、諸を夫子に聞けり。曰く『EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(みず),親)からその身に不善を為す者には、君子は入らざるなり』と。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ひつきつ),仏肸)、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ちゅうぼう),中牟)を以てEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(そむ),畔)く。子のEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ゆ),往)かんとするや、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(これ),之)をEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(いかん),如何)せん」と。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(し),子)

EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(いわ),曰)く「然り、是の言有るなり。『堅きを曰わずや、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ま),磨)すれどもEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(すりへ),磷)らず、白きを曰わずや、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ぬ),涅)れどもEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(くろ),緇)まず』と。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(われ),吾)、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(あ),豈)にEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ほうか),匏瓜)ならんや。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(いずく),焉)んぞEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(よ),能)くEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(かか),繋)りてEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(く),食)われざらんや」と。
13-18 葉公語孔子曰吾黨有直躬者其父攘羊而子證之孔子曰吾黨之直者異於是父爲子隱子爲父隱直在其中矣。
EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(しょうこう),葉公)、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(こうし),孔子)にEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(かた),語)りてEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(いわ),曰)く「EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(わ),吾)がEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(とう),党)にEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ちょくきゅう),直躬)なるEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(もの),者)

EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(あ),有)り。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(そ),其)のEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ちち),父)、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ひつじ),羊)をEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ぬす),攘)みて、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(しこう),而)してEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(こ),子)、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(これ),之)をEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(しょう),証)せり」と。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(こうし),孔子)

EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(いわ),曰)く「EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(わ),吾)がEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(とう),党)のEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(なお),直)きEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(もの),者)は、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(これ),是)にEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(こと),異)なり。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ちち),父)はEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(こ),子)のEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ため),為)にEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(かく),隠)し、EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(こ),子)はEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ちち),父)のEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(ため),為)にEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(かく),隠)す。EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(なお),直)きことEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(そ),其)のEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(うち),中)にEQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐゴシック" \* hps17 \o\ad(\s\up 13(あ),在)り」と。
· 司馬遷『史記』孔子世家の記事より(要約)☆
～タカ派の孔子、芸人の手足を切断す～
魯の定公十年の夏、孔子が五十三歳(五十二歳説もある)のとき、魯は斉の両国は和睦した。両国の君主は、斉の夾谷の地で会見することになった。孔子は、会見の礼を輔佐する役になった。魯の定公は、平和友好の会見なので平時の馬車で行こうとした。孔子は武官を連れてゆくよう進言して、聞き入れられた。
　会見の席上、斉の側は歓迎のため「四方の楽」を演奏した。すると孔子は、階段を小走りに駆け上がり「両国の君主が親睦の会をなさるのに、夷狄の音楽はふさわしくありません」と言い、斉の景公と大臣の晏子を見つめた。景公は恥じて楽人を退去させた。
　続けて斉は、斉の宮中の音楽で歓待した。俳優やこびとの芸人たちが、パフォーマンスをしながら出てきた(原文「優倡侏儒(ゆうしょうしゅじゅ)、戯を為して前(すす)む」)。孔子はまた階段を小走りに駆け上がり「匹夫にして諸侯を惑わす者は、罪はまさに誅殺にあたります。どうか有司に処罰をお命じください」と言った。芸人たちはその場で死刑となり、手足をバラバラにされた。
　斉の景公は、孔子の毅然とした態度に恐懼した。景公は、「義」において自国が魯に及ばないことを知り、占領していた魯の領土を魯に返還し、謝罪した。
(原漢文：『史記』孔子世家より抜粋。…有頃，齊有司趨而進曰：“請奏宮中之樂。”景公曰：“諾。”優倡侏儒為戲而前。孔子趨而進，歷階而登，不盡一等，曰：“匹夫而營惑諸侯者罪當誅！請命有司！”有司加法焉，手足異處。景公懼而動，知義不若，歸而大恐，告其群臣曰：…)
【問題】本当の孔子はどんな顔をしていたのだろう？
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清抄本「推背図」より↓
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(『中国預言救劫書彙篇』第一冊)
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